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pompa

pompa adveniébat. pro pompa currébant multae puellae, quae florés in

viam spargébant. post multitidinem puellarum tubicings et pueri spargébant: spargere scatter
procedebant. puert suaviter cantabant. tubicines tubas inflabant. nos, tubicings: tubicen trumpeter
qui pompam plané videre poteramus, assidué plaudebamus. duo inflabant: inflare blow
iuvenés tamen, quos Galatéa & locé emaverat, pompam videre vix 5 plane clearly
poterant.
Helena: specta illas rosas, quas féminae in viam rosis: rosa rose

spargunt! rosas pulchriords quam illas

numaquam vidl.
iuvenis primus: pompam vid&re ndon possum. sed specta 10

illam puellam! puellam pulchrirem quam

illam raro vidL rard ravely
Galat&a: Helena! hiic vent! sta prope mé&! Aristd! ctir

filiam tuam in tanta multitodine non coras?
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About the language 2: imperatives

1 In the following sentences, one or more persons are being told to do something:
mater! specta pompam! mater! pater! spectate pompam!
Mother! Look at the procession!  Mother! Father! Look at the procession!

Helena! veni ad me! servi! venite ad me!
Helena! Come to me! Slaves! Come to me!

The form of the verb in boldface is known as the imperative. If only one
person is being told to do something, the imperative singular is used; if more
than one person, the imperative plural is used.

2 Compare the imperative forms with the infinitive:

IMPERATIVE INFINITIVE

SINGULAR  PLURAL

first conjugation porta! portate! portare
carry! carry! to carry
second conjugation docea! docéte! docére
teach! teach! to teach
third conjugation trahe! trahite! trahere
drag! drag! to drag
Jourth conjugation audt! audite! audire
[isten! listen! to listen

3 Study the way in which people are ordered not to do things:

SINGULAR 101 currere! don t run!
noli cantare! don't sing!
PLURAL nolite festinare!  don't hurry!

nolite tridere! don't push!
noll and nolite are the imperative forms of the verb nalo. Notice that they are used
with the infinitive. noli currere literally means “be unwilling to run™ and so “don’t run.”
4 Further examples:
noli dormire!
nolite discédere!

a luvenés! tacste! e
b diligenter labora! f

¢ date mihi pecuniam! g nolite Romanos interficere!
d mé adiuva! h noli mé piinire!

In each example, state whether the order is given to one person or more than one.
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II

tum Phormio nos ad ripam fluminis duxit, ubi scaphae, quas
comparaverat, deligatae erant. postquam scaphas
conscendimus, ad paliidem, in qua crocodilt latébant, cautd
navigavimus. ubi mediae paliidi appropinquabamus, Barbillus
Phormidni signum dedit. haeds Phormid in aquam inicit.
crocodili, ubi haedos conspexérunt, praecipités eds petébant.
tum Aethiopes crocodilos agitare coepérunt. hastas Emittebant
et crocodilds interficiebant. magna erat fortitidd crocodilérum,
maior tamen peritia Aethiopum. mox multl crocodIll mortul
erant.

subito ingentem clamorem audivimus.

“domine!” clamavit Phormis. “hippopotamus, quem Aethiopes
& paliide excitavérunt, scapham Barbillt &vertit. Barbillum et trés
servos in aquam déiéeit.”

quamquam ad Barbillum et ad servos, qui in aqua natabant,
celeriter navigavimus, crocodili iam eds circumveénerant. hastas
in crocodilos statim &misimus. ubi crocodilds dépulimus,
Barbillum et inum servum servare potuimus. sed postquam
Barbillum ex aqua traximus, eum invénimus vulneratum. hasta,
quam servus émiserat, umerum Barbilli percusserat. Barbillus a
servo sud graviter vulneratus erat.

10

15

20

ripam: ripa bank
deligatae: deligatus tied up,

moored
paludem: palas marsh, swamp
crocodill: crocodilus crocodile
inigcit: inicere throw in
praecipités: praeceps

headlong, straight for

fortitudo couwrage
peritia skill

hippopotamus hippopotamius
evertit: Evertere overturn

depulimus: dépellere drive off

a servo sud by his own slave

A mosaie showing pygmies hunting a crocodile and hippos in the
river Nile,

An amulet, m the form of the
hippopotamus god Thueris.
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Part One: About the language

Nouns
1 Sirst second third
declension declension declension
gender t. m. m. n. m. m. f. m. f. n. n. gender

SINGULAR SINGULAR
nominative puella servus faber templum mercator leo VOX cIvis nomen mare nominative
and vocative (voc. serve) and vocative
genitive (of) puellae servl fabrl templt mercatoris lednis vocis clvis nominis maris genitive (of)
dative (to, for) puellae servo fabro templo mercatorl leont vocl cIvl nominit marl dative (to, for)
accusative puellam servum fabrum templum mercatorem ledonem vocem civem nomen mare accusative
ablative (by, with) puella servo fabro templd mercatore ledne voce cive nomine marl ablative (by, with)
PLURAL PLURAL
nominative puellae servi fabri templa mercatorés lednés vOces cIvés noémina maria nominative
and vocative and vocative
genitive (of) puellarum servorum fabrorum templorum mercatorum leonum vocum cIvium nominum marium genitive (of)
dative (to, for) puellis servis fabris templis mercatdribus lednibus vocibus civibus nominibus maribus dative (to, for)
accusative puellas servos fabros templa mercatorés lednas vocss cIvés noémina maria accusative
ablative (by, with) puellis servis fabris templis mercatdribus lednibus vocibus civibus nominibus maribus ablative (by, with)

2 The vocative case is used when someone is being spoken to: 6 Study the two nouns templum and nomen. Notice that the forms templum and némen can be either

nominative or accusative singular, and that templa and nomina can be either nominative or
accusative plural. That is because templum and nomen are neuter. Every neuter noun uses the same
3 Some 2nd declension nouns such as faber have a nominative and vocative singular form for both its nominative and accusative.

ending in -er. All their other cases are formed like the cases of servus.

ubi es, serve? Where are you, slave?

7 With the help of the noun tables find the Latin for the words in boldface in the following sentences:
2nd declension nouns ending -ius drop the ending completely in the vocative

(e.g. fili, Salvi). We saw the lion in the wood.

The girls were reading in the garden.

The sound of their voices stopped Aristo writing.
Many merchants travelled to Britain.

The master gave a reward to his brave slaves.
The eruption terrified the citizens.

The craftsman carved a beautiful statue.

Do you like my name?

4 The ablative case is used with certain prepositions:

sacerdds in templa stabat. The priest was standing in the temple.

5 1st declension nouns like puella are usually feminine.

= =T T - PR T - -

2nd declension nouns are usually either masculine like servus, or neuter like templum.

3rd declension nouns may be either masuline like mercator, or feminine like vox,
or neuter like nomen.
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Verbs

1 Translate the following examples:

portabant; portavimus; trahébas; trahitis; docuérunt; audivi; portabamus; docuistt

first second third Jourth
conjugation conjugation conjugation conjugation 2 Translate the following examples, then change them to mean “I...” instead of “he...” and translate
PRESENT I carry, you I teach, you I drag, you I hear, you LEd
TENSE carry, efc. teach, etc. drag, etc. hear, etc. _ . e e
o = g_ S trah&bat; audivit; docet; intravit; dormiébat; sedet
portd doced traho audio
portas doces trah!s aud?s 3 Translate the following examples, then change them from the plural to the singular, so that they
portat docet trah!t audit mean “you (singular)...” instead of “they...,” and translate again.
portamus docémus trahimus audimus
portatis docatis trahitis audItis portaverunt; trahunt; audiverant; manébant; laudant; intellex@runt
portant docent trahunt audiunt
IMPERFECT I'was I'was T'was ITwas Persons and endings
TENSE carrying teaching dragging hearing
portabam docébam trahebam audigbam 1 The forms of the verb which indicate “I,”* “you™ (singular), and “he” (or “she™ or “it”) are known
portabas docébas trahgbas audigbas as 1st, 2nd, and 3rd person singular.The forms which indicate “we,” “you” (plural), and “they”
portabat docébat trah&bat audigbat are known as the 1st, 2nd, and 3rd person plural.
portabamus docébamus trahébamus audigbamus
portabatis docebatis trahzbatis audisbatis The following table summarizes the Latin verb endings and the English translations which are
portabant docébant trahebant audiebant used to indicate the different persons:
PERFECT I (have) I (have) I (have) I (have) English Latin verb ending
TENSE carried taught dragged heard
portavi docur trax1 audivl iR
portavistt docuistT traxistt audivistt IMPERFECT
portavit docuit traxit audivit ) ELUEERFECT FLRITCT
portavimus docuimus traximus audivimus I Lst person singular -0 or -m 1
portavistis docuistis traxistis audivistis you 2nd person singular -5 -istT
portavarunt docugrunt trax@runt audivarunt Folp 3rd person singular i it
PLUPERFECT I had I had I had I had we Lst person plural -mus -imus
TENSE o ed taught di:agged heai' G you 2nd person plural -tis -istis
portaveram docueram traxeram audiveram o isal B
portaveras docueras traxeras audiveras they EBEISOL PILT L SRR
port:?ver:i\t ;locuerzjt trejxerft aujgver‘ft So a word like traxerant can be either translated (they had dragged) ordescribed (3rd person
B ort:fverzim.‘ms ocuerzjr.nus trejxerﬁn.‘ms e ]_.VEI’E_M’I:‘IUS plural pluperfect). Two further examples, portavi and docent, are translated and described as
portaveratis docueratis traxeratis audiveratis follows:
portaverant docuerant traxerant audiverant ’
INFINITIVE to carry to teach to drag fo hear portavl I carried 1st person singular perfect
portare docare trahere audire docent they teach 3rd person plural present
IMPERATIVE carry! teach! drag! hear! 2 Describe and translate the following examples.
porta doce trahe audi
portate docéte trahite audite traxT; audis; portabamus; docuerant; ambulavistt; dixerat
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